
精明的老紳士，和瓷蕾曼的青年朋友談起 r我要問你一但鶴題。英國小說中的海軍當然是

﹒瓊斯} ，那麼你認為哪一韋小說是亞軍 ?J這位?等等答道 r我大發膽說亞軍是〈愛瑪) 0 J 

。 j 查普錢一向認為{愛瑪〉非但是珍的傑作，也是英居小說中的頂尖作品，

了這段話之緣，深慶「吾這豈不聽J 。他認為將文學家和作品拼寫名次蓋率近輕率，但讀美〈愛穗〉

獲使人難以抗拒的我們很難說簽發晏俑，心，岱為大部份批評家!刻意: (傲慢與偏主義}雖然始終

授為人所樂道和暢銷，但〈愛瑪〉持最有份量。一九七0年 Judith O'Neill 會出〈批評家論奧

斯γ} 一盞，畫自中列出在學衛鸚刊上發表的論{愛瑪}的寫文有七籍之多，足見此書之發文

評家三重視。可是目前介紹許論{愛瑪}

布是不急之務Jc

'和出版 理想的中譯家相形之下， 1的反

第二屆辭書學研討會在成漢舉行

第…路全塵辭醬鑽研討會於一九八八年春在上辦舉行，第二之路到於今年十月十三

日至十六日在武漢學行，臨瀨北大舉辦噶研究室、〈辭書研究〉編輯部主辦。的十多

位來自北京、上海、四川、黑龍江、黨嚮、內蒙古、姆拉等地的辭嚼專家、緝寫諧、

臨城諧與教學工作者出席參加會議。與會發背錯了近十年兼備語辭審編審出版和辭審

理論研究的成績，直在就辭書的擻，念、性質作了深入的討論，認為辭書理論界耽賽引導

辭書攜寫、出版部門蹦兒社會對各類辭霉的需求，又接耕正告

濫用詞典各繭的現象。會議聽聽討論了辭潑的社會體系、辭書質最:評價標準、著英語辦講

規範化和方當紹興、語文詞典中專科詞中專科詞語言I1蟬的語文問題。

會議韌步決定γ第三屆全盤辭轉學研討會舉行的時間、攤點和主廳。(徐這E友)
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